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Morning came and the sun was shining in the faraway forest. There, in a small house, lived little bunny Jimmy, with his parents and two older brothers. 

De ochtend kwam en de zon scheen in het bos. Daar, in een klein huisje, woonde klein konijntje Jimmy met zijn ouders en twee oudere broers.

Mom came into the room that Jimmy shared with his brothers. 

Mama kwam de kamer binnen die Jimmy deelde met zijn broers.
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First she kissed the oldest brother, who slept peacefully in his blue bed. Next she gave a kiss to the middle brother. He was still sleeping in his green bed.

Eerst kuste ze de oudste broer die vreedzaam sliep in zijn blauwe bed. Daarna gaf ze een kus aan de middelste broer. Hij sliep nog steeds in zijn groene bed.
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Finally, Mom went to Jimmy's orange bed, and gave him a kiss.

Tenslotte ging mama naar Jimmy’s oranje bed en gaf Jimmy een kus.

“Good morning, children,” said Mom. “It’s time to rise.”

“Goedemorgen kinderen,” zei mama. “Het is tijd om op te staan.”

Getting out of bed, the oldest brother made his way to the bathroom.

De oudste broer klom uit zijn bed en ging naar de badkamer. 
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“Wow!” he shouted, “I have a brand-new toothbrush! It’s blue, my favorite color. Thank you, Mom.” He started to brush his teeth.

“Wow!” riep hij, “ik heb een gloednieuwe tandenborstel! Het is blauw, mijn lievelingskleur. Bedankt mama.” En hij begon zijn tanden te poetsen.
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The middle brother followed him. “I have a new toothbrush as well, and mine’s green!” he exclaimed and also began to brush his teeth.

De middelste broer volgde hem. “Ik heb ook een nieuwe tandenborstel, de mijne is groen!” gierde hij, en begon ook zijn tanden te poetsen.

Jimmy got out of bed and walked slowly towards the bathroom. Why even bother brushing my teeth? he thought. My teeth are fine as they are.

Jimmy klom uit zijn bed en wandelde langzaam naar de badkamer. Waarom zou ik mijn tanden moeten poetsen? Dacht hij. Mijn tanden zijn prima zoals ze zijn.
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“Look, Jimmy,” said his oldest brother, “you have a new toothbrush too. It’s orange like your bed.” 

“Kijk Jimmy,” zei zijn oudste broer, “je hebt ook een nieuwe tandenborstel. Het is oranje, net zoals je bed.”
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“So I have a new toothbrush, big deal.” Jimmy stood in front of the mirror, but he still didn’t start brushing his teeth.

“Dus, ik heb een nieuwe tandenborstel, en dan?” Jimmy stond voor de spiegel, maar hij poetste nog steeds zijn tanden niet.

“Kids, hurry up! Breakfast is almost ready,” they heard their mother’s soft voice. “Has everyone finished brushing their teeth?”

“Kinderen, doe een beetje door! Het ontbijt is bijna klaar”, hoorde ze hun moeder zeggen. “Is iedereen klaar met het poetsen van hun tanden?”
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“I’ve finished,” answered the oldest brother and ran out of the bathroom.

“Ik ben klaar,” antwoordde de oudste broer terwijl hij uit de badkamer rende.

“Me too,” replied the middle brother. He ran after his brother to the kitchen.

“Ik ook,” antwoordde de middelste broer. Hij rende achter zijn broer de keuken binnen.

“Mom, I finished brushing my teeth too,” shouted Jimmy. He was just about to leave the bathroom, when he heard a voice.

“Mama, ik heb mijn tanden ook gepoetst,” riep Jimmy. Hij wilde net de badkamer verlaten wanneer hij een stem hoorde.
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“It’s not nice to lie,” the voice said. “You didn’t brush your teeth.”

“Je mag niet liegen,” zei een stem. “Je hebt je tanden helemaal niet gepoetst.”

“Who said that?” asked Jimmy as he looked around in confusion. 

“Wie zei dat?” vroeg Jimmy terwijl hij verbaasd rondom zich heen keek.[image: image]

Frowning at him was his new orange toothbrush, standing on the counter. He just couldn’t believe his eyes...or his ears!

Fronsend keek zijn nieuwe oranje tandenborstel hem aan. Hij kon zijn ogen of oren niet geloven.
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“A toothbrush can’t talk,” he said in a stunned voice.

“Een tandenborstel kan niet praten,” zei hij met een verbijsterde stem.

“I sure can. I’m a magical toothbrush,” said the toothbrush proudly. “My job is to make sure EVERYONE brushes his teeth.” 

“Dat kan ik wel. Ik ben een magische tandenborstel,” zei de tandenborstel trots. “Mijn taak is ervoor te zorgen dat IEDEREEN zijn tanden poetst.”

Jimmy laughed in response. “I didn’t brush my teeth and nothing bad happened to me.”

Jimmy begon te lachen. “Ik poetste mijn tanden niet en er gebeurde niets ergs met me.”
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“Look at yourself,” the brush said. “Your teeth are yellow and your breath smells terrible.”

“Kijk naar jezelf,” zei de tandenborstel. “Je tanden zijn geel en je adem stinkt verschrikkelijk.”

“That’s not true, brush. You’re just making it up!” Jimmy took the toothbrush and threw it far into the corner of the bathroom. 

“Dat is niet waar, tandenborstel. Dat verzin je!” Jimmy nam de tandenborstel en gooide hem in een hoekje van de badkamer.

Then he ran into the kitchen to have his breakfast. 

Daarna liep hij naar de keuken om zijn ontbijt op te eten.

“That’s no way to treat me,” shouted the toothbrush. “I’m a magical toothbrush. I’ll prove how important I am!”

“Zo kan je mij niet behandelen,” riep de tandenborstel, “ik ben een magische tandenborstel. Ik zal je bewijzen hoe belangrijk ik ben.”
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By this time, Jimmy was already sitting down next to his brothers in the kitchen. 

Ondertussen zat Jimmy in de keuken naast zijn broers.

He took a sandwich and brought it to his mouth. But then the sandwich jumped out of Jimmy’s hands right onto the plate of his oldest brother.

Hij nam een boterham en wilde een grote hap nemen. Maar, de boterham sprong uit Jimmy’s handen, recht op het bord van zijn broer.
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Instead of the sandwich, Jimmy had bitten his fingers — hard!

In plaats van de boterham, beet
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